[image: 水印]
2026届高三长郡二十校3月联考试题
应用文和读后续写讲义
一、写作题目
第一节 （满分 15 分） 
假定你是李华，计划与英国好友 Tim 下周五共赴一场郊外露天音乐会，但 Tim 由于路远、交通不便等原因犹豫不决。请你给他写一封邮件，内容包括：
(1) 提议解决问题的方法；(2) 阐释音乐会的独特价值。 
注意：(1) 写作词数应为 80 个左右；

二、写作思路
第一段：开篇引入 
核心任务：问候好友，点明写信背景，引出核心问题。 
内容要点：问候 Tim，提及下周五的郊外露天音乐会计划。表达理解他因路远、交通不便而产生的犹豫。 
表明写信目的：提出解决方案，并分享音乐会的独特魅力，打消他的顾虑。 
第二段：主体展开（核心段） 
核心任务：分层次回应题目要求，先解决交通顾虑，再阐述音乐会价值。 
内容要点：  
解决问题的方法：主动提出可以开车去接他，或约定在地铁站汇合，一同乘坐提前预订的网约车 / 大巴。 强调会提前出发，避开高峰，确保行程舒适顺畅。 
音乐会的独特价值：强调这是一场户外自然环境中的演出，能在星空和微风中享受音乐，体验感独特。 提及演出阵容包含多支小众独立乐队，风格多元，能发现新的音乐宝藏。 说明现场氛围轻松自由，是释放压力、结交同好的绝佳机会。 
第三段：结尾收束 
核心任务：再次发出邀请，表达期待，留下友好的沟通空间。 
内容要点：重申希望他能同行，共同创造美好回忆。 表示如果他还有其他顾虑，可以随时沟通，我们可以灵活调整计划。 以期待的语气结尾，如 “期待你的回复”。

三、写作高级表达
1.开篇引入段
高级短语
· express my understanding of your hesitation 表达我对你犹豫的理解
· be well aware of the inconvenience 深知不便之处
· write to put forward a feasible solution 写信提出一个可行的解决方案
· can't wait to share the exciting news with you 迫不及待和你分享这个令人兴奋的消息
高级句子
1.Knowing that you are hesitating due to the long distance and inconvenient transportation, I’m writing to offer a practical solution and highlight the unique charm of the concert.（得知你因路途遥远、交通不便而犹豫，我写信是为了提供一个切实可行的方案，并强调这场音乐会的独特魅力。）
2.I fully understand your concerns about the journey, but I believe we can work it out together, and the experience will definitely be worth it.（我完全理解你对行程的顾虑，但我相信我们可以一起解决，而且这次体验绝对值得。）
2.主体展开段（核心段）
· 解决问题的方法
高级短语
· pick you up at your place 到你家接你
· arrange a shared ride in advance 提前安排拼车
· avoid the rush hour traffic 避开交通高峰
· ensure a smooth and comfortable trip 确保行程顺畅舒适
· set off early to make up for the distance 早点出发以弥补距离
高级句子
1.To tackle the transportation issue, I can drive to pick you up at your place this Friday, and we can set off an hour earlier to avoid the rush hour, which will make the journey much smoother.（为了解决交通问题，我可以这周五开车到你家接你，我们提前一小时出发避开高峰，这样行程会顺畅很多。）
2.Alternatively, we can meet at the nearest subway station and take the chartered bus organized by the concert organizers, which is both time-saving and cost-effective.（或者，我们可以在最近的地铁站汇合，乘坐音乐会主办方安排的包车，这样既省时又省钱。）

· 音乐会的独特价值
高级短语
· immerse ourselves in the melodious tunes 沉浸在悠扬的曲调中
· under the starry sky with a gentle breeze 星空下伴着微风
· a feast for both ears and eyes 一场视听盛宴
· discover hidden musical gems 发现隐藏的音乐宝藏
· a rare opportunity to unwind and recharge 一个放松和充电的难得机会
高级句子
1.Unlike ordinary indoor concerts, this outdoor event allows us to immerse ourselves in the melodious tunes under the starry sky with a gentle breeze, creating an unforgettable and immersive experience.（与普通的室内音乐会不同，这场户外演出能让我们在星空下、微风中沉浸在悠扬的曲调里，创造一段难忘的沉浸式体验。）
2.The concert features a lineup of talented indie bands, offering a diverse range of music styles. It’s not just a performance, but a chance to discover new favorites and connect with fellow music lovers in a laid-back atmosphere.（这场音乐会汇聚了才华横溢的独立乐队，提供了多样的音乐风格。它不仅仅是一场演出，更是一个在轻松氛围中发现新的喜爱之物、结识同好的机会。）
3.结尾收束段
高级短语
· look forward to your positive reply 期待你的积极回复
· count on your company 期待你的陪伴
· make this a memorable adventure together 一起创造一段难忘的冒险
· feel free to let me know if you have any other concerns 如有其他顾虑请随时告诉我
高级句子
1.I really hope you can join me on this adventure. If you have any other concerns or suggestions, please don’t hesitate to let me know, and we can adjust the plan accordingly.（我真心希望你能和我一起参加这次冒险。如果你有其他顾虑或建议，请随时告诉我，我们可以相应地调整计划。）
2.With the transportation problem solved and the amazing experience awaiting us, I’m convinced this will be a night to remember. I can’t wait to share it with you.（交通问题解决了，精彩的体验在等着我们，我相信这将是一个难忘的夜晚。我迫不及待想和你分享。）

四、范文赏析
Dear Tim, 
How is everything going? I’m writing regarding the outdoor concert we planned to attend next Friday. I fully understand your hesitation about the long distance and inconvenient transportation, so I’ve come up with a practical solution and can’t wait to share the concert’s unique charm with you. 
To address your concerns, I can drive to pick you up at your place, and we’ll set off an hour earlier to avoid the rush hour, ensuring a smooth and comfortable trip. As for the concert itself, it’s far more than an ordinary performance. Held in a picturesque suburban meadow, it allows us to immerse ourselves in melodious indie music under the starry sky with a gentle breeze. It’s a perfect chance to unwind from our busy schedules and connect with nature and fellow music lovers in a laid-back atmosphere. 
I really hope you can join me for this unforgettable experience. If you have any other concerns, feel free to let me know and we can adjust the plan accordingly. Looking forward to your reply.
 Yours,
Li Hua
范文赏析要点：
1、 结构布局：逻辑清晰，重点突出 
这篇范文严格遵循三段式结构，层次分明，重点突出，符合书信类写作的高分要求： 
第一段（引入）：开门见山，点明写信背景（音乐会计划），同时共情对方顾虑（“I fully understand your hesitation about the long distance and inconvenient transportation”），自然引出下文的解决方案与价值阐述，让开篇既礼貌又有针对性。 
第二段（核心）：作为全文重点，先以 “To address your concerns” 承接，清晰提出交通解决方案（“I can drive to pick you up at your place, and we’ll set off an hour earlier to avoid the rush hour”）；再用 “As for the concert itself” 过渡，深入阐释音乐会的独特价值，逻辑衔接自然，内容饱满。 
第三段（收尾）：再次发出邀请，同时预留沟通空间（“If you have any other concerns, feel free to let me know and we can adjust the plan accordingly”），既表达期待，又体现贴心，让结尾真诚有力。 
2、 语言表达：高级地道，句式丰富 
范文的语言精准且富有表现力，多处运用高级表达提升文采： 
高级词汇：
“regarding”“hesitation”“practical solution”“unique charm”“picturesque”“melodious”“laid-back” 等，替代了普通词汇，让表达更精准生动。 
多样句式： 
非谓语结构：“Ensuring a smooth and comfortable trip” 作结果状语，简洁有力地说明提前出发的好处。
 定语从句：“which allows us to immerse ourselves in melodious indie music under the starry sky” 精准描述户外音乐会的体验，丰富细节。
 衔接词：“so”“To address”“As for”“If” 等的使用，让段落内部和段落间的逻辑更连贯，行文流畅自然。 
3、 内容逻辑：紧扣要点，说服力强 
范文完美回应了题目要求，内容逻辑严谨，极具说服力： 
针对 “交通顾虑”，提出的 “开车接送 + 提前出发避高峰” 方案具体可行，直接打消 Tim 的担忧； 
针对 “音乐会价值”，从 “自然环境（星空微风）”“音乐类型（独立乐队）”“社交体验（放松交友）” 三个维度展开，让 Tim 清晰感知到这场音乐会的独特性，而非普通演出，有效激发参与意愿。 
整体而言，这篇范文结构规范、语言高级、内容饱满，既满足了写作任务的所有要求，又展现了良好的英语表达能力，是一篇值得模仿的优质书信范文。
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读后续写讲义
一、续写材料
阅读下面材料，根据其内容和所给段落开头语续写两段，使之构成一篇完整的短文。 
As soon as the chilly winds winter gave way to spring, Sarah, Tom, Mia and I would find ourselves in our community garden. Armed with a spade (铲子), seed packets, gardening gloves and the secret smiles that had slept through the long winter, we got to work side by side. Yet this year, the gentle breeze failed to ease the anxiety in my heart. My father's job transfer meant leaving behind the familiar streets, saying goodbye to my friends and parting with the Green Ark (方舟), the community garden shaped by our love and labor. 
On the day of our departure, a soft rain fell. With misty eyes, we said our goodbyes. Sarah knew every plant by heart; Tom built wooden supports with steady hands; Mia painted flower beds with color and patience; I loved watching seedlings (幼苗) break through the soil. We had planned an autumn exhibition, but before summer arrived, I was gone. "There will be gardens where you're going," Sarah said, tears clouding her eyes. Yes—but none could replace the land we had tended together. 
In my new community, people passed one another with few greetings exchanged. Doors closed, conversations were brief and neighbors remained strangers. There was little sense of shared space or shared care. So did the garden. Weeds claimed the paths, weathered tools piled in the corner, and the roses bent low in the wind, lonely and tired. One evening, unable to bear the garden, I called Sarah and poured out my loss. 
Before long, she came to see me, and we met in the garden of my community. Under the mild afternoon sun, we embraced, laughing in surprise. Then came a familiar sound—the click of tools, the sound of big scissors. I turned to see Tom and Mia standing there, as if no time had passed. 注意：(1) 续写词数应为 150 个左右；(2) 请按如下格式在答题卡的相应位置作答。 
Pressing a spade into my hand, Sarah led us into action. 
Seeing the well-tended garden, I decided to hold an exhibition in the community.

二、故事情节梳理 
· 故事开端：旧社区的温暖羁绊 春天到来时，“我” 和好友萨拉、汤姆、米娅总会相约在社区花园 “绿舟” 里劳作。这片花园是四人用爱与汗水共同打造的，承载着深厚的友谊与回忆。然而，父亲的工作调动打破了平静，“我” 不得不告别熟悉的街道、好友和 “绿舟”，原本计划的秋季展览也被迫取消，离别时大家都充满不舍。 
· 故事发展：新社区的孤独失落 搬到新社区后，“我” 发现这里邻里关系冷漠，人们形同陌路，社区花园也杂草丛生、破败不堪，毫无生机。这种陌生感和对旧友、旧花园的思念让 “我” 倍感失落，最终忍不住向萨拉倾诉了自己的痛苦。 
· 故事转折：老友重逢与重燃希望 不久后，萨拉带着汤姆和米娅突然来到 “我” 的新社区，在荒芜的花园里与 “我” 重逢。熟悉的身影和工具声，瞬间驱散了 “我” 的孤独。 
· 故事高潮：共同改造与社区联结 在萨拉的带领下，四人再次并肩劳作：萨拉救活了枯萎的玫瑰，汤姆修复了木支架，米娅清理了杂草并重新装点花坛，“我” 则翻土种下幼苗。邻居们从好奇围观到主动加入，曾经冷漠的社区渐渐充满了欢声笑语，荒芜的花园重焕生机。 
· 故事结局：精神传承与新的联结 看到焕然一新的花园，“我” 决定举办社区展览，邀请邻居们分享自己的花园故事与植物。展览让曾经陌生的邻居们打破隔阂、彼此交流，“绿舟” 的精神并未被遗留在旧社区，而是在新的土地上扎下了根，用园艺的魔力将所有人紧紧连接在一起。

三、续写思路
旧友助力改造荒芜花园 → 邻里打破隔阂主动参与 → 举办社区展览 → “绿舟” 精神落地新社区，实现友谊与邻里温情的双重传承。 
第一段思路（以 “劳作” 为核心，侧重动作、场景、邻里互动） 
开头句：Pressing a spade into my hand, Sarah led us into action. 
1.分工劳作（紧扣原文人设，动作细节拉满） 
萨拉：延续 “懂植物” 的特点，蹲身修剪枯萎玫瑰、梳理根系，轻声指导 “我” 辨别可挽救的绿植； 
汤姆：发挥 “动手能力强” 优势，扛起工具修复断裂的木栅栏、搭建花架，动作利落沉稳； 米娅：带着颜料和画笔，清理杂草后给花坛边缘画上清新图案，给荒芜花园添亮色；
“我”：握着铲子翻松板结的泥土，播下从旧社区带来的花种，复刻熟悉的劳作场景。 
2.邻里互动（从 “观望” 到 “参与”，推动情节转折）
初期：邻居们推开窗、倚着门观望，眼神从疑惑变为好奇； 
发展：一位白发老人端来清水，孩子们跑过来帮忙拔草，年轻夫妇拿来园艺工具加入队伍； 
3.场景与情感（氛围转变，消解孤独） 
场景：夕阳下，杂草被清理干净，花架立起，花坛焕新，工具的碰撞声、笑声取代了寂静； 情感：“我” 的失落烟消云散，仿佛回到旧社区的 “绿舟”，真切感受到温暖在新花园蔓延。 

第二段思路（以 “展览” 为核心，侧重筹备、现场、主旨升华） 
开头句：Seeing the well-tended garden, I decided to hold an exhibition in the community. 
1.筹备展览（呼应原文 “秋季展览” 伏笔，细节具体） 
行动：和好友们一起制作海报、挨家挨户邀请邻居，提议大家带来自家的盆栽、园艺照片或与植物有关的小故事； 
布置：在花架上挂起照片，花坛边摆上邻居们的盆栽，用小木牌写下每株植物的 “故事”，延续 “绿舟” 的温情。 展览现场（氛围感拉满，突出联结） 
场景：秋日午后，花园里花香四溢，彩带飘扬，摆满了各色植物和温馨的故事牌； 
互动：萨拉、汤姆、米娅和 “我” 分享旧社区 “绿舟” 的故事，邻居们围坐在一起，交流园艺心得，孩子在花丛间追逐，老人品茶闲谈； 
2.主旨升华（点题 “精神传承”，落地归属感） 
核心：“绿舟” 不仅是一片花园，更是 “爱与共享” 的精神象征，它从旧社区来到新家园，用园艺打破了邻里隔阂； 
结尾：“我” 望着热闹的花园和身边的旧友新邻，明白真正的归属感，从来不是固守一片土地，而是用真诚与热爱，在新的地方种下温暖的种子。

四、续写高级表达
情感表达类
高级短语
· be overwhelmed with warmth 被温暖包围
· cast off loneliness and sorrow 摆脱孤独与悲伤
· find a strong sense of belonging 找到强烈的归属感
· be immersed in joyful atmosphere 沉浸在欢乐氛围中
· foster warm neighborly affection 增进真挚的邻里情谊
高级句子
1.At that moment, all my loneliness and sadness melted away, replaced by the familiar warmth from my dearest friends.那一刻，我所有的孤独与悲伤都烟消云散，取而代之的是挚友们带来的熟悉温暖。
2.While preparing for the exhibition, we were filled with sweet anticipation, eager to share the garden's beauty with every neighbor.筹备展览时，我们满心甜蜜的期待，渴望与每位邻居分享花园的美好。
3.Immersed in the lively atmosphere, everyone forgot the estrangement and enjoyed the precious time of sincere communication.沉浸在热闹的氛围中，所有人都忘却了隔阂，享受着真诚交流的珍贵时光。
动作描写类
高级短语
· kneel down to revive the flowers 蹲下救活花草
· clear the overgrown weeds 清理疯长的杂草
· distribute invitations door to door 挨家挨户分发邀请函
· hang photos and story cards 悬挂照片与故事牌
· exchange gardening experience 交流园艺心得
· gather around to chat and laugh 围坐谈笑
· dig the soil and sow seeds 翻土播种
· join in the work actively 主动加入劳作
高级句子
1.Sarah knelt down gently, carefully tending to the wilting roses and bringing them back to life.萨拉轻轻蹲下，细心照料枯萎的玫瑰，让它们重获生机。
2.I dug the soil carefully, sowing the seeds that carried our shared memories and new hope.我细心翻土，播下承载着我们共同回忆与新希望的种子。
3.We spent days designing eye-catching posters and distributing invitations door to door, inviting every neighbor to join our garden exhibition.我们花了数天设计吸睛的海报，挨家挨户发邀请函，邀请每位邻居参加花园展览。
4.Mia hung the photos and handwritten story cards on the flower stands, decorating the garden with warm details.米娅把照片和手写故事牌挂在花架上，用温暖的细节装点花园。
5.Neighbors gathered around, exchanging gardening tips and sharing stories, completely breaking the ice between each other.邻居们围聚在一起，交流园艺技巧、分享故事，彻底打破了彼此的隔阂。
6.Seeing our efforts, some neighbors hesitated for a while and then joined us willingly.看到我们的努力，一些邻居犹豫片刻后便自愿加入了我们。
场景描写类
高级短语
· be bathed in mild sunshine 沐浴在和煦的阳光下
· bloom with color and vitality 绽放色彩与生机
· the exhibition in full swing 展览如火如荼进行
· be decorated with colorful ribbons 装点着五彩丝带
· a lively and harmonious scene 热闹和谐的景象
高级句子
1.Bathed in the warm afternoon sunshine, the garden gradually changed from a wild place into a beautiful and lively one.沐浴在温暖的午后阳光下，花园从荒芜之地渐渐变得美丽又生机勃勃。
2.Decorated with colorful ribbons and delicate flowers, the garden took on a brand-new look for the exhibition.装点着五彩丝带和娇美鲜花，花园为展览换上了全新的模样。
3.The vibrant flowers, neat potted plants and smiling faces formed a lively and harmonious community picture.娇艳的鲜花、整齐的盆栽和洋溢的笑脸，构成了一幅热闹和谐的社区画卷。
主旨升华类
高级短语
· pass on the spirit of the Green Ark 传承绿舟精神
· bridge the gap between neighbors 拉近邻里间的距离
· take root in a new place 在新的地方扎根
· the bond of hearts connected by the garden 花园联结的心之纽带
高级句子
1.The spirit of the Green Ark didn’t disappear but took root in this new community, connecting everyone closely.绿舟精神并未消失，反而在这个新社区扎根，将每个人紧紧相连。
2.The exhibition was not just a display of plants, but a bridge that spread warmth and narrowed the distance between neighbors.这场展览不仅是植物的展示，更是传递温暖、拉近邻里距离的桥梁。
3.True warmth and belonging come not from a fixed place, but from love, friendship and shared efforts.真正的温暖与归属感，并非来自固定的地方，而是源于爱、友谊与共同的付出。

五、范文赏析
Pressing a spade into my hand, Sarah led us into action. Sarah knelt down gently to revive the wilting roses, while Tom repaired the broken wooden supports with his steady hands. Mia cleared the overgrown weeds patiently and added bright colors to the garden. I dug the soil carefully, sowing seeds full of our shared memories. At first, neighbors peeked out from doors and windows curiously. Then they couldn’t help joining us willingly. Soon laughter filled the garden, and the silent place was blessed with fresh life and warmth. 
Seeing the well-tended garden, I decided to hold an exhibition in the community. We designed eye-catching posters and distributed invitations door to door, inviting neighbors to bring their potted plants, photos and warm stories. On the day of the exhibition, the garden was decorated with lovely flowers and ribbons. Neighbors gathered around, chatting, sharing gardening experience and taking photos together. Strangers became close friends, and the neighborhood was full of kindness. The spirit of the Green Ark took root in the new community, bringing me genuine belonging and telling me that warmth and friendship can always brighten any new place.
读后续写范文赏析：
这是一篇贴合高考评分标准、情节完整、语言高级、主旨鲜明的满分级续写范文，完美呼应原文、衔接自然、亮点突出。 
一、结构逻辑：严丝合缝，层次清晰 
第一段：紧扣开头句，先写四人分工劳作，严格呼应原文人物设定（Sarah 救花、Tom 修支架、Mia 除草美化、“我” 翻土播种），再写邻居从观望到加入，完成花园改造 + 邻里破冰的情节，逻辑链完整。 
第二段：承接花园焕然一新的场景，自然引出办展览的决定，写筹备、现场互动，最后升华主旨，从行动到情感再到精神层层递进，完美呼应原文 “Green Ark” 与 “展览” 伏笔。 两段衔接流畅，无断层，完全符合读后续写 “逻辑连贯、情节合理” 的核心要求。 
2、 语言表达：高级地道，句式丰富 
精准运用高分短语：密集使用整理的高级表达，如 revive the wilting roses、clear the overgrown weeds、distribute invitations door to door、gardening experience 等，词汇地道不生硬。 
句式多变不单调：多用并列句、衔接词（while、then、soon），长短句结合，避免句式重复，行文流畅自然。 用词精准生动：用 blessed with fresh life、genuine belonging 等高级表达替代简单词汇，提升文采。 
3、 细节描写：画面感强，情感真挚 
动作细节：knelt down gently、dug the soil carefully 等动作描写具象，画面感拉满； 
氛围转变：从 silent place 到 laughter filled the garden，对比突出温暖变化；
情感递进：从孤独失落，到收获友谊与邻里温情，情感真实动人。 
4、 主旨升华：扣题精准，立意深刻 
结尾点出 The spirit of the Green Ark took root，将花园上升为 “绿舟精神”，点明友谊与温暖可以跨越距离、点亮新环境的主题，完成读后续写最关键的主旨升华，是标准的高分结尾。
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